ОСНОВНЫЕ СОКРАЩЕНИЯ
абс.— абсолютный
авг. — август
австр.— австрийский
австрал.— австралийский
агр.— аграрный
азерб.— азербайджанский
азиат.— азиатский
акад.— академик
амер.— американский
АН — Академия наук
англ.— английский
антич.— античный
апр.— апрель, апрельский
араб.— арабский
арм.— армянский
афр.— африканский
б., быв.— бывший
б. или м.— более или менее
б. ч.— большая часть, боль​шей частью
белорус.— белорусский
белы.— бельгийский
б-ка — библиотека
болг.— болгарский
букв.— буквально
бурж.— буржуазный
в., вв.— век, века
в т. ч.— в том числе
венг.— венгерский
Верх.   Совет — Верховный Совет
визант.— византийский
внеш.— внешний
внутр.— внутренний
вост.— восточный
г.— год, город
гг.— годы
гл.— глава,  главный
гл. обр.— главным образом
голл.— голландский
гор.— городской
гос.— государственный
гос-во — государство
гражд.— гражданский
греч.— греческий
груз.— грузинский
губ.— губерния
дат. — датский
действит. чл. — действитель​ный член
дек.— декабрь
деп.— депутат, департамент
дер.— деревня
дисс.— диссертация
д-р — доктор
др.— другой
Др.— Древний,   Древняя
др.—древне-...
евр.— еврейский
европ.— европейский
журн.— журнал
зав.— заведующий
зам.— заместитель
зап.— западный
избр.— избранные
изд.— издание
им.— имени
имп.— император,    импера​торский
инд.— индийский
иностр.— иностранный
ин-т — институт
иран.— иранский
иск-во — искусство
исп.— испанский
итал.— итальянский
канад.— канадский
канд.— кандидат
кит.— китайский
к.-л.— какой-либо
к.-н.— какой-нибудь
кн.— книга, князь
колон.— колониальный
колх.— колхозный
кон.— конец
КПСС — Коммунистиче​ская   партия   Советского Союза
крест.— крестьянский
к-рый — который
лат.— латинский
латв.— латвийский
латыш.— латышский
лит.— литературный
литов.— литовский
лит-pa — литература
макс.— максимальный
междунар.— международ​ный
млн.— миллион
млрд.— миллиард
мн. — многие
молд.— молдавский
мусульм.— мусульманский
н. э.— наша эра
наз.— называемый,  называ​ется
назв.— название,   назван, названный
напр.— например
нар.— народный
нас.— население
наст.   время — настоящее время
наст. фам.— настоящая фа​милия
науч.— научный
нац. — национальный
нач.— начало
нек-рый — некоторый
нем.— немецкий
неск.— несколько
нидерл.— нидерландский
НИИ — научно-исследова​тельский   институт
норв.— норвежский
нояб.— ноябрь
НТР — научно-техническая революция
нэп — новая экономическая политика
о.,   о-ва — остров,   острова
об-во — общество
обл.—область,   областной
ок.— около
окт.— октябрь,    октябрь​ский
опубл.— опубликован, опубликованный
орг-ция — организация
осн.— основан, основанный, основной
отд.— отдельный
офиц.— официальный
парт. — партийный
пер.— перевод
первонач.— первоначально (-ный)
перен. — в переносном смыс​ле
перс.— персидский
пол.— половина
польск.— польский
пр-во — правительство
пред.— председатель
преим. — преимущественно
прим.— примечание
произв.— произведение
произ-во — производство
пролет.— пролетарский
пром.— промышленный
пром-сть — промышлен​ность
проф.— профессор,   профес​сиональный
псевд.— псевдоним
ПСС — полное собрание со​чинений
р., род.— родился
разд.— раздел
революц. — революционный
ред.—редакция,   редакци​онный, редактор
религ.— религиозный
респ.— республиканский
рим.— римский
рум. — румынский
рус.— русский
с.— село, страница
с.    х-во — сельское   хозяй​ство
санскр.— санскритский
сб., сб-ки — сборник, сбор​ники
св.— свыше,  святой
с.-д.— социал-демократ,  со​циал-демократический
с.-д-тия — социал-демокра​тия
сент.—сентябрь,   сентябрь​ский
сер.— середина
слав.— славянский
след. — следующий
см.— смотри
собр.— собрание
собств.— собственно
сов.— советский
совм.— совместно
совр.— современный
сокр.— сокращенно
соч.— сочинение
спец. — специальный
ср. века — средние века
ср.-век.— средневековый
с.-х.— сельскохозяйствен​ный
т., тт.— том, тома
т. е.— то есть
т. зр.— точка зрения
т. к.— так как
т. н.— так называемый
т. о.— таким образом
тыс.—тысячелетие,   тысяча
у.— уезд
узб.— узбекский
упр.— украинский
ум.— умер
ун-т — университет
устар.— устарелый
фаш.— фашистский
февр.— февраль
феод.— феодальный
филос. — философский
франц. — французский
ф-т — факультет
х-во — хозяйство
хоз.— хозяйственный
христ.— христианский
центр.— центральный
церк.— церковный
чел.— человек
четв.— четверть
чехосл.— чехословацкий
чеш.— чешский
чл.— член
чл.-корр.— член-корреспон​дент
швед.— шведский
швейц. — швейцарский
шт.— штат
шотл.— шотландский
ЭВМ — электронная    вычи​слительная   машина
эст. — эстонский
этнографич.— этнографиче​ский
югосл.— югославский
юридич.— юридический
яз.— язык
янв.— январь
япон.— японский
ГОРОДА
Α.-Α.— Алма-Ата
Б.— Баку
Ер.— Ереван
К.— Киев
Л.— Ленинград
М.— Москва
М.— Л.— Москва —
Ленинград
Новосиб.— Новосибирск О.— Одесса П.— Петроград СПБ — Санкт-Петербург Таш.— Ташкент
Тб. — Тбилиси В.— Berlin Bdpst — Budapest Berk.— Berkeley Brux.— Bruxelles Buc.— Bucuresti Calc.— Calcutta Gamb.— Cambridge Chi.— Chicago Cph.— Copenhagen,  Co-
penhague
Edin. — Edinburgh Fr. /M.—Frankfurt am Main
Gott.— Göttingen Hamb.— Hamburg Hldb.— Heidelberg Kbh.— Kobenhavn Kr.— Krakow L.— London Los Ang.— Los Angeles Lpz.— Leipzig Mass.— Massachusetts Мех.— Mexico Mil.— Milanp Münch. — München Ν. Υ.— New York
Oxf.— Oxford
P.— Paris
Phil.—Philadelphia
R. de J.— Rio de Janeiro
S.   F.— San   Francisco
Stockh.— Stockholm
Tüb.— Tübingen
Stras.— Strasbourg
Stuttg.— Stuttgart
W.— Wien
Warsz.— Warszawa
Z.— Zürich
Wash.— Washington
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